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RESIDENCIA FISCAL EN ESPAÑA. CONVENI( 

N* REFERENCIA: 20124536135 

      

   
Las autoridades fiscales de ESPAÑA certifican que en cuanto les es posible conocer 
The tax Authorities of SPAIN certify that to the best of their knowledge 

LIFE HOSPITAL CENTERS SL. con NIF: B65297582 

Es residente en ESPAÑA en sentido del Convenio entre 
Is a resident of SPAIN within the meaning of 

ESPAÑA y ECUADOR. 
The SPAIN and ECUADOR tax Convention. 

Podrá consultar este certificado en la página de la Agencia Tributaria (www.agenciatributaria.es) en: . 
You can view this certificate at the Tax Agency's web page (www.agenciatributaria.es) at: 

"Sede Electrónica/Utilidades/cotejo de documentos mediante código seguro de veriticación(CSV)", 

utilizando el código seguro de verificación que se proporciona a pie de página. 
by using the secure verification code provided at the bottom of the page. 

Se expide el presente certificado a petición del interesado. 
This certificate is issued at the request of the applicant. 

BARCELONA, a 19 de octubre de 2012 

El Código Seguro de Verificación equivale a la firma de este documento, al identificar y autentificar la 
competencia de la AEAT para su expedición. (Art, 18 1 b) Ley 11/2007, de 22 de junio, de acceso electrónico 
de los ciudadanos a los Servicios Públicos). 

The Secure Verification Code is equivalent to signing this document, as it identifies and authenticates the 
ae Ts authority to issue it. (Art. 18 1 b) Law 11/2007, of 22 June, on Citizens 'Electronic Access to Public 

ervices. 

Documento firmado electrónicamente (R.D. 1871/2009). Autenticidad verificable mediante Código Seguro Verificación EHANFIMGLESPWPII en www.agenciatmbutena gob.es 
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NOTARIO 35



Yo, JAVIER GARCIA RUIZ, Notario del Ilustre Colegio de 
Cataluña, con residencia en Barcelona, DOY FE: De que lo 
transcrito y reproducido en el presente felió de papel de 
Timbre del Estado, exclusivo para documentos notariales, es 
copia fiel y exacta de su original que me ha sido exhibido. 
Libro indicador. Seccion 2*. Asiento . número 4497. En 
Barcelona a, 24 de Octubre de 2.012. 
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El presente folio es el agregado ai documento en el que figura la firma de DON JAVIER GARCIA RUIZ, 

Notario de BARCELONA, Colegio Notarial de Cataluña, en testimonio de exhibición de certificado expedido 
por ta Agencia Tributaria, a favor de LIFE HOSPITAL CENTERS, S.L., libro indicador número 4497, de 24 
de octubre de 2012, en el folio número AZ0865556 de papel exclusivo para documentos notariales. 

APOSTILLE 
(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

4. Pals: España 
Country / Pays: 

El presente documento público 
This public document / Le présent acte public 

2. ha sido firmado por DON JAVIER GARCIA RUIZ 
has been signed by 
a é6tó signé par 
3. quien actúa en calidad de NOTARIO 
acting in the capacity of 

     
    

      

  
agissant en quallté de 
4. y está revestido del sello/timbre de la Notaría 
beara the seal / stamp of 
est revátu du sceau/timbre de 

Certificado 
Certified / Attesté 

5. en BARCELONA 8. el día 25 de octubre de 2012 
at/ the / le 
7. por: DON MARIANO.GIMENO VALENTÍN-GAMAZO, CENSOR PRIMERO DEL COLEGIO NOTARIAL DE CATALUÑA 
By / par ¿Ea OS 

$. bajo el núm 10/201 
N*/ sous n* 

9. Sello / timbre] | Á: e 10. Firma: 
Seal / camp: ¿ , Signature / Signature: 

ceau / TImbDre: 2 6 JUN 
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* Censor Primero 

      

    
Esta Apostilla certifica únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del documento haya actuado y, en su 
caso, la identidad del sello o timbre del que el documento público esté revestido. 
Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 

This Apostilla onty certifies the authenticity of the signature and the capacity of the person who has signed the public document, and, 
where appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document bears, 
This Apostille does not certify the content of the document for which it was issued. 

Cette Apostille atteste uniquement la véracité de la signatura, la qualté en laquelle le signataire de Facte a agi et, le cas 
échéani Midentité du sceáu cu timbre dont cot acte public est revétu, 
Cette Apostille ne certifie pas le contenu de l'acte pour lequel elle a été émise. 

    
       

   


